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) VIETBANK ONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIE M
NGAN HANG TMCP VIET NAM THUOGNG TiN D@c lap = Tu do = Hanh phl'lc
Sé’/No:’Gf‘.?2026/CV—VB Cén Tho, ngay 01 thang 06 ndm 2026
Can Tho City, date 01 month 06 year 2026

CONG BG THONG TIN//NFORMATION DISCLOSURE

Vv Céng bg théng tin vé dot mua lai Tréi phiéu trudc han — Ma co s&: VBB124001 (VBB124007)
Information Disclosure of Early Bond Redemption — Bond code: VBB124001 (VBB124007)

Kinh gtti/To: Uy ban Chitng khodn nha nudc/ 7he State Securities Commission of

Vietnam,

- 84 giao dich Chitng khoan Viét Nam/ 7he Vietnam Stock Exchange
(VINX),

- 8a giao dich Chitng khoan Ha N§i/ 7he Hanoi Stock Exchange (HNX),

- Tong cong ty Luu ky va Bu trir chirtng khoan Viét Nam/Viet Nam
Securities Depository and Clearing Corporation (VSDC),

- Ngudi sd hitu Trai phi€u Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin/
Bondholders of Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank
(Vietbank),

Can ci/Pursuant to:

- Nghi dinh s 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 clia Chinh phd quy dinh chi tiét thi hanh mét sé diéu
clia Luat chitng khoan/ Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020, of the Government,
detailing the implementation of several articles of the Law on Securities;

- Théng tu s8 96/2020/TT-BTC ngay 16/11/2020 ctia B Tai chinh Hudng din cong bd théng tin trén thi
trudng ching khoan/ Circular No. 96/2020/TT-BTC dated November 16, 2020, of the Ministry of
Finance, providing guidelines on the disclosure of information on the securities market;

- Thong tu 68/2024/TT-BTC ngay 18/09/2024 cua BS Tai chinh sua doi, bé sung mét sé diéu cla cédc
Théng tv quy dinh vé giao dich chung khodn trén hé théng giao dich ching khoan, bu tre va thanh
todan giao dich chung khodn,; hoat dong cua céng ty ching khodn va céng bé thong tin trén thi truong
chung khoan/ Circular No. 68/2024/TT-BTC dated September 18, 2024, of the Ministry of Finance,
amending and supplementing several articles of Circulars providing guidelines on securities
transactions on the securities trading system, clearing and settlement of securities transactions,
operations of securities companies, and disclosure of information on the securities market;

- Quyét dinh sé 21/QB-SGDVN ngay 21/12/2021 cia S Giao djch chung khodn Viét Nam ban hanh
Quy ché céng bd théng tin tai S6 Giao djch chung khoan Viét Nam va céng ty con/ Decision No. 21/QD-
SGDVN dated December 21, 2021, of the Vietnam Stock Exchange, promulgating the Regulations on

Information Disclosure at the Vietnam Stock Exchange and its subsidiaries;
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- Nghi quyét s6 97/2026/NQ-HDQT ngay 01/06/2026 cta H6i ddng quan tri Ngan hang TMCP Viét Nam
Thuaong Tin v/v théng qua Phuong an mua lai trudc han tréi phi€u do Vietbank phat hanh céng ching
dot 3 nam 2022 ma co sd VBB124001 (ma VSDC: VBB124007)/ Resolution No. 97/2026/NQ-HDQT
aated June 14, 2026, of the Board of Directors of Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank
regarding the approval of the Early Redemption Plan for bonds issued by Vietbank to the public under
the 3rd issuance in 2022, base code VVBB124001 (VSDC code: VBB 124007);

- Gidy dy quyén s6 54/2026/GUQ-VB ngay 02/02/2026 v/v dy quyén thuc hién cong bé théng tin/ Power
of the attorney No. 54/2026/GUQ-VB dated February 02, 2026, regarding power of the atforney to

Disclose information,
1. Thong tin doanh nghiép/ Enterprise Information

- Tén doanh nghiép: NGAN HANG TMCP VIET NAM THUONG TiN
Name of the enterprise: Viet Nam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank
- Ma chirng khoan: VBB
Securities Code: VBB
- Dia chi: 86 47 Tran Hung Pao, phudng Phu Loi, TP Can Tho
Head office address. No. 47 Tran Hung Dao Street, Phu Loi Ward, Can Tho City, Vietnam
- Dién thoai lién hé: (0299) 362 1454 Fax: (0299) 362 1858
Telephone No. (0299) 3621454 Fax: (0299) 3621858

- E-mail: vietbank@yvietbank.com.vn

- Loai hinh doanh nghiép: Cong ty ¢ phan
Type of enterprise. Joint Stock Company
- Linh vu'c hoat dong kinh doanh chinh: Hoat dong trung gian tién té khac — Ma nganh: 6419

Main Business Sector: Other monetary intermediation - Industry Code: 6419
2. Noi dung théng tin céng b6/ Disclosure Information

2.1. Thong tin dot mua lai/ Redemption Information

T6 Chure Phét Hanh/ Issuer | Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin (Vietbank)

Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank (Vietbank)

Tén goi Trdi phiéu/ Tréi Phi€éu Ngan hang TMCP Viét Nam Thudng Tin (VBB124001)
Bond name Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank Bonds (VBB124001)
Ma Trdi phiéuw/ VBB124007 (Ma phat hanh co sd: VBB124001)
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Bond code

VBB124007 (Underlying issuance code: VBB124001)

Phuong thie t6 chie mua
lai/

Repurchase method

Mua tryc ti€p tr Ngudi S3 Hitu Trai Phi€u phu hop vdi diéu kién va diéu
khoan mua lai trudc han Trai phi€u

Direct purchase from Bondholders in accordance with the terms and

conditions of early redemption

Ménh gid Trai phiéu/

Par value

10.000.000 d6ng (Mudi triéu déng)/Trai phiéu

VND 10,000,000 (Ten million Vietnamese Dong) per bond

Khdi Iuong Trdi phiéu mua
lai du kién

Estimated

volume

repurchase

9.143 trai phi€u (Chin nghin mét trdm bSn muoi ba trai phiéu).

9.143 bonds (Nine thousand one hundred fourty-three bonds)

Téng gid tri ménh gid mua
lai dv kién

Tolal estimated repurchase

value (par)

91.430.000.000 dong (Chin muoi mét ty bdn tram ba muoi triéu dong).

VND 91.430.000.000 (Ninety-one billion four hundred thirty million
Vietnamese Dong)

Diéu kién, diéu khodn cua
viéc mua lai trvdc han Trdi
phiéu

Terms and Conditions of

Early Bond Redemption

Vietbank thuc hién mua lai d&i vai Trai phi€u VBB124007 va Ngudi So
Htu Trai Phi€u da dang ky ban lai theo thl tuc cua Vietbank trong thdi

gian mua lai du kién clia Vietbank

The repurchase applies to VBB124007 Bond and to Bondholders who
have registered to sell in accordance with Vietbank's procedures during

the designated redemption period.

Gid trj mua lai au’ kién cla
01 Trdi phiéu

The estimated repurchase

Béng gia tri méni'l gia 01 Trai phi€u cong don lai Trai phiéu tinh tir ngay
27/03/2026 dén Ngay mua lai nhung khéng bao gém Ngay mua lai, lam

tron dén 3 chit s& sau diu phay

price per Bond shall be Par value plus accrued interest (from 27 March 2026 up fo but excluding
the redemption dafe), rounded to three (03) decimal places
Ngudn mua lai Ngudn tién tir hoat déng kinh doanh cla Vietbank

Source of funds

From Vietbank's operating funds

Ngay chét danh sach
Ngudi s& hiru trai phiéu

16/06/2026
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Record Date for
Bondholders

Thori gian Ngu'oi s6 hizu 29/06/2026 dén hét 01/07/2026
Tréi phiéu dang ky ban lai

Registration Period for

Bondholders to Seil Back 29/06/2026 to the end of 01/07/2026

Ngay thanh todn tién mua 16/07/2026

lai

Redemption Payment Date

Phuong an mua lai da dudc Hoi dong quan tri Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin thong qua
tai Nghi quyét s6 97/2026/NQ-HDQT ngay 01/06/2026 ctia Hoi ddng quan tri Ngan hang TMCP
Viét Nam Thuaong Tin v/iv théng qua Phuong an mua lai trudc han trai phi€u do Vietbank phat
hanh céng ching dot 3 nam 2022 ma co sd VBB124001 (ma VSDC: VBB124007).

The Redemption Plan was approved by the Board of Directors of Vietnam Thuong Tin
Commercial Joint Stock Bank under Resolution No. 97/2026/NQ-HPQT dated June 7, 2026,
regarding the approval of the Early Redemption Plan for Bonds issued to the public by Vietbank
in the 3rd offering of 2022, base code VBB 124001 (VSDC code. VBB 124007).

2.2. Céc 18 chitc tham gia dot mua lai/ Participating Organizations in the Redemption

> T& chirc phat hanh: Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin.
Issuer: Viet Nam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank
- Dia chilién hé: Lim Il Tower, 62A Cach Mang Thang Tam, Phudng Xuan Hoa, Thanh phd
HG6 Chi Minh.
Contact Address: Lim Il Tower, 62A Cach Mang Thang Tam Street, Xuan Hoa Ward, Ho
Chi Minh City
- Bau mai lién hé/ Contact person:
= Ba Nguyén Thj Anh Chi— Phong Thanh toan — SDT: 0908 632 979
Ms Nguyén Thi Anh Chi — Payment Department — Phone No: 0908 632 979
= Ba Nguyén Mai Ly A — Phong Thanh toan — SDT: 0989 157 272
Ms Nguyen Mai Ly A — Payment Department — Phone No: 0989 157 272
= Ba Pham Tuyét Anh — Phong Thanh toan — SDT: 0344 384 995
Ms Pham Tuyet Anh — Payment Department - Phone No: 0344 384 995
= Ong Dao Kim Thuan — Phong Binh ché tai chinh — SDT: 0989 024 089
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Mr Dao Kim Thuan — Fl Department — Phone No: 0989 024 089
= Ba Lé Thi Ha Thanh — Phong Dinh ché tai chinh — SBT: 0353 752 989
Ms Le Thi Ha Thanh — FI Department — Phone No: 0353 752 989
= Ong Nguyén Hitu Tung — Phong Dinh ché tai chinh — SDT: 0369 650 890
Mr Nguyen Huu Tung — FI Department — Phone No: 0369 650 890
> T8 chirc Bang ky: Téng Cong ty Iuu ky va bu trlir chirng khoan Viét Nam
Registration Organization. Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation (VSDC)
- Bia chi tru sd chinh: S6 112 dudng Hoang Quéc Viét, Phudng Nghia Do, TP.Ha Noi
Headquarters Address: No. 112 Hoang Quoc Viet Street, Nghia Do Ward, Cau Giay
District, Hanoi City, Vietnam.
- Dia chi lién h&: Tang 7, Toa nha Exchange Tower, s6 1 Nam Ky Khdi Nghia, Phudng
Nguyé&n Thai Binh, Quéan 1, Thanh phé H6 Chi Minh
Contact Address (Branch/Office). 7th Floor, Exchange Tower, No. 1 Nam Ky Khoi Nghia
Street, Nguyen Thai Binh Ward, District 1, Ho Chi Minh City, Vietnam.
- S dién thoai lién hé: 0283 9330 755 S6 fax: 0283 9330 754
Contact Telephone: 0283 9330 755 Fax Number: 0283 9330 754
3. Théng tin nay da dudc cong bé trén trang théng tin dién ti ctia cong ty vao ngay Of./.06/2026

tai dwong dan: https://www.vietbank.com.vn/nha-dau-tu/cong-bo-thong-tin.

This information was published on the Bank’s website on March 23, 2026, at the following link:

https.//www.vietbank.com.vn/nha-dau-tu/cong-bo-thong-tin.

legal responsibility for the content of the disclosed information.

Digitally signed by NGAN HANG

N GAN HANG THUONG MA CO PHAN VIET NAM
THUONG TiN . A )
THUONG MA[SLS 5o, cvnsi NGAN HANG TMCP VIET NAM THUONG TIN 7
A BN Lo Tiv, TUQ. NGUOI DAI DIEN PHAP LUAT
CO P H AN _C;Iz%gbsaz.ggggélgzoosoo.100.1.1:Ms . ; : -

E=VIETBANK@VIETBANK.COM.VN

VI ET NAM Reason: | am the author of this

, document
T H UJO N G TI Location: your signing location here
Date: 2026.06.01 21:27:40+07'00"
Foxit PDF Reader Version: 11.2.2
Noi nhén/Recipients::
- Nhu trén/ As above;
- Cdc t6 chuc tham gia dot mua lai/ Participating

Organizations in the Redemption,
- Luu VT, P.BCTC/Archived Admin, FI Dept.
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VIET NAM THUONG TIN Boc Bp - Titdo - Hanh phic

VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL SOCIALIST REPUBLIC OF VIE T{VAM
JOINT STOCK BANK Independence - Freedom - Happiness

S&: 97/2026/NQ-HDQT TP. Can Tho, ngajy 01 thang 6 nam 2026
No.- 97/2026/NQ-HDQT Can Tho City, June 01, 2026

NGHI QUYET/ RESOLUTION

HOI DPONG QUAN TR
NGAN HANG TMCP VIET NAM THUONG TIN
BOARD OF DIRECTORS
VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL JOINT STOCK BANK

- Can o Luat Cac té chuic tin dung s 32/2024/QH15 dudc Qudc hdi nudc Céng hoa Xa hdi Chu
nghia Viét Nam khoa XV ky hop bat thudng [an thir 05 théng qua ngay 18/01/2024/ Pursuant to the
Law on Credit Institutions No. 32/2024/QH15 passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam, 15th Legisiature, at its 5th Extraordinary Session on January 18, 2024;

- Céan c& Digu & Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong tin (Vietbank)/ Pursuant to the Charter of
Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank (Vietbank),

Can c& Quy dinh vé t6 chiic va hoat dong clia Hoi dong quan tri Vietbank/ Pursuant to the
Regulations on organization and operation of the Board of Directors of Vietbank;

Can cU Bién ban hop HDPQT ngay 01/6/2026,/ Pursuant fo the minutes of the Board of Directors
meeting dated June 01, 2026,

QUYET NGHI:/RESOLVES:

Pigu 1. Hoi dong quan tri nhat tri cac ndi dung sau:/ Article 1. The Board of Directors unanimously
approves the following matters:

1. Théng qua Phuong an mua lai trudc han Trai phi€éu do Vietbank phat hanh ra cdng chung
dot 3 ndm 2022 ma co s& VBB124001 (ma tai VSDC: VBB124007) lan 2, nhu sau:/ 70
approve, for the second time, the plan for early redemption of the bonds issued by Vietbank
to the public in the third tranche of 2022 with base code VBB124001 (VSDC code:
VBB 124007), as follows:

- Tén goi Trai phiéu (TP): Trai Phi€u Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin (VBB124001);/
Bond name. Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank Bond (VBB124001);

- Loai hinh TP: Tréi phiéu khéng chuyén dgi, khdng kém chitng quyén, khdéng co tai san dam
bao, 1a Ng tht cap va thda man cac diéu kién dugc tinh vao Vén cédp 2 ctia T8 Chuc Phat
Hanh theo cac quy dinh phap luat hién hanh;/ Bond type: non-convertible, non-warrant,
unsecured bond, constituting subordinated debt and satisfying the conditions for inclusion in
Tier 2 Capital of the Issuer in accordance with prevailing laws and regulations;

Dong tién phat hanh: déng Viét Nam (VND);/ /ssuance currency: Vietnamese dong (VIND);

1%
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Ménh gia TP: 10.000.000 déng (Mudi tridu doéng)/Trai phi€u;/ Bond par value: VND
10,000,000 (Ten million dong) per Bona;

Téng khéi luong TP dang luu hanh: 9.143 Trai phiu (Chin nghin mét tram b&n muai ba trai
phiéu);/ Total outstanding Bond volume: 9,743 Bonds (Nine thousand one hundred and
forty-three Bonds),

Khéi lvgng TP mua lai du kién: 9.143 Trai phi€u (Chin nghin mdt trdm bén mudi ba trai
phiéu);/ Expected Bond volume fo be redeemed: 9, 143 Bonds (Nine thousand one hundred
and forty-three Bonds);

Téng gia tri ménh gia trai phi€éu mua lai dv kién: 91.430.000.000 déng (Chin muoi mét ty
bén trdm ba muai triéu dong);/ Aggregate par value of the Bonds expected fo be redeemed:
VND 91,430,000,000 (Ninety-one billion four hundred and thirty million dong),

Hinh thi*c mua lai: theo thoa thuan vdéi khach hang;/ Redemption method: by agreement
with custormers;

Gia tri mua lai du kién ctia 01 Trai phiéu: Bang gia tri ménh gia 01 Trai phiéu cong don lai
Trai phiéu tinh tlr ngay 27/03/2026 dén Ngay mua lai nhung khéng bao gém Ngay mua lai,
lam trdn dén 3 chir s& sau dau phay:/ Expected redemption value of one Bond: equal fo the
par value of one Bond plus accrued Bond inferest calculated from March 27, 2026 to, but
excluding, the Redemption Date, rounded fo three decimal places,

Thai gian TG chitc phat hanh mua lai du kién: tr Quy Il d€n hét Quy Ill nam 2026;/ Expected
redemption period by the Issuer: from the second quarter through the end of the third
quarter of 2026,

Ngay dang ky cudi cung: tir Quy Il dén hét Quy Ill nam 2026;/ Record date: from the second
quarter through the end of the third quarter of 2026;

Thaoi gian Ngudi sd hitu Trai phiéu dang ky ban lai: tir Quy Il d&n hét Quy Il ndm 2026./
Period for Bondholders to register for resale. from the second quarter through the end of the
third quarter of 2026.

Chi tiét theo Phuang an dinh kém Nghi quyét nay./ Details are set out in the Plan attached
herefo.

H&i déng quan tri giao/ly quyén Quyén Téng gidm déc phé duyét cac van dé lién quan dén
viéc mua lai theo Phuong an duoc Hoi dong quan tri phé duyét néu trén: ngay dang ky cudi
cung, thoi gian cho phép Ngudi S Hitu Trai Phi€u dang ky ban lai, Ngay thuc hién thanh
toan tién mua lai, phé duyét viéc digu chinh hly/giam dang ky Trai phiéu sau khi Vietbank
hoan thanh viéc mua lai toan bd Trai phiéu tai VSDC (thd tuc va chi phi phét sinh tai VSDC),
valhodc cac ndi dung cdng viéc khac lién quan dén viéc mua lai Trai phi€u trong pham vi
t6ng gia tri mua lai theo Phuong an mua lai trudc han trai phiéu néu trén. Dong thdi Quyén
Téng giam déc bao cao lai két qua thue hién cho Héi déng quan tri./ The Board of Directors
assigns/authorizes the Acting General Director fo approve malters relating fo the
redemption under the Plan approved by the Board of Direcfors as mentioned above,
including the record date, the period during which Bondholders may register for resale, the
agate of payment of the redemption proceeds, approval for adjustment.
cancellation/reduction of Bond regisiration after Vietbank completes the redemption of all
Bonds at VSDC (including procedures and costs incurred at VSDC), and/or other work items

y/ 2




Pigu 2,

bigu 3.

relating to the Bond redemption within the folal redemption value under the above-
mentioned early Bond redemption plan. The Acting General Director shall report the
implementation results to the Board of Directors.

Giao Chu tich Hdi ddng quan tri chi dao thuc hién cac ndi dung phé duyét trén clia Hoi dong
quan tri theo ding quy dinh phap luat, NHNN va Diéu Ié khi trién khai thuc hién./ The
Chairman of the Board of Directors is assigned fto direct the implementation of the above
approvals of the Board of Directors in compliance with applicable laws, regulations of the
State Bank of Vietnam and the Charter.

Nghi quyé&t nay c6 hiéu luc thi hanh ké tir ngay 01/6/2026./ Article 2. This Resolution shall
take effect from June 01, 2026.

Cac Ong (Ba) thanh vién Hai dong quan tri, Ban T8ng giam déc, Ké toan trudng, Van phong
HDQT, cac Khdi/Trung tam/Phong/Ban Hoi sd va cac don vi trong toan hé théng Vietbank
chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay./ Article 3. Members of the Board of Directors, the
Board of Management, Chief Accountant Office of the Board of Directors,
Divisions/Centers/Departments at Head Office and all units within Vietbank's system shall
be responsible for the implementation of this Resolution.

Noi nhén Recipients: TM. HOI DONG QUAN TRI

- Nhu Diéu 3/ As stated in Article 3; ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

Sao kinh gitil Copied to. KT. CHU TICH
- Ban Kiém soat (dé& biét)/ Supervisory Board (for

W

FOR THE CHAIRMAN

information); 5 i SHU TICH/ VICE CHAIRMAN

- Luu Thu ky HPQT/ Filed at: Board of Directorg
Secretariat.
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REDEMPTION PLAN FOR BOND CODE VBB124007
PHAT HANH CO SO: VBB124001/ Underlying issuance code: VBB124007)

Nghi quyét s6 97/2026/NQ-HEQT ngay 01/6/2026 cda Hoi dbng quan tri Vietbank/ Aftached to
‘Resolution No. 97/2026/NQ-HBPQT dated 01/6/2026 of the Board of Directors of Vietbank)

Théng tin trai phiéu/ Bond /nformation

76 Chuc Phdt Hanhk/
Issuer:

Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin (Vietbank)

Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank (Vietbank)

Tén goi Trdi phigu/

Bond name:

Trai Phi€u Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin (VBB124001)

Vietham Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank Bonds
(VBB124001)

M& Trdi phiéu/

Bond code:

VBB124007 (M& phat hanh co sd: VBB124001)

VBB124007 (Underlying issuance code: VBB124001)

Ménh gig Trai phiéu/

Par value:

10.000.000 ddng (Mudi triéu dong)/Trai phi€u

VND 10.000.000 (Ten million Vietnamese Dong) per bond

Loai Trai phiéu/

Bond type:

Trai phiéu khéng chuyén d8i, khéng kém chiing quyén, khdng co tai
san dam bao, la Ng thi cdp va thda man céac diéu kién dugc tinh vao

Vén cép 2 cla Td Chirc Phat Hanh theo cac quy dinh phap luat hién-

hanh.

Non-convertible, non-warrant, unsecured bonds; subordinated debt
qualifying for inclusion in Tier 2 capital of the Issuer in accordance with
applicable laws and regulations.

Khdi lrong Trdi phiéu luu
hanh/

Outstanding Volume:

9.143 trai phi€u (Chin nghin mét trim b&n muai ba trai phiéu).

9.143 bonds (Nine thousand one hundred fourty-three bonds)

T6ng gid tri ménh gid Trai
phiéu/

Total Par Value:

91.430.000.000 ddng (Chin muoi mét ty bén tram ba muoi triéu dong).

VND 91.430.000.000 (Ninety-one billion four hundred thirty million

Vietnamese Dong)

Ngay phét hant/ 27/03/2024
Issue Date: 27 March 2024
Ngay dado han/ 27/03/2031

Maturity Date: 27 March 2031

Hinh thire Trai phiéu/

Form of Bond:

Bt toan ghi s6

Accounting Book - entry

p

IOI

1E1
ud

PH




Ky han cla Trdi phiéu/

Tenor of bond:

07 (bay) nam

07 (seven) years

L&i suét Trai phiéu/

Coupon rate.

Lai suét phat hanh dudc quy dinh nhu sau:

+ Nam nam dau: Lai Suat Tham Chiéu + 2,50%

+ Hai nam cudi: Lai Suat Tham Chiéu + 3,50%

Trong do: Lai Suat Tham Chiéu dung dé xac dinh I3i sudt d&i véi moi
ky tinh 13 1a binh quan Iai sut tién gi tigt kiém ca nhan bang dong
Viét Nam, trd sau, ky han 12 thang (hoac mrc Iai sudt cla ky han
twong duong) dudc cong bd tai Ngay Xac Dinh Lai Suét trén trang
thong tin dién t&r chinh thitc clia 04 Ngan hang thuong mai Viét Nam
bao gém: Ngan hang TMCP Cong Thuong Viét Nam, Ngan hang
TMCP Ngoai Thuong Viét Nam, Ngan hang TMCP Dau tu va Phat
trién Viét Nam va Ngan hang Néng nghiép va Phat trién Nong thon
Viét Nam. Lai Sudt Tham Chiéu sé dugc lam tron dén hai chit s6 &
phan thap phan.

The coupon rate is determined as follows:

+ First five (05) years: Reference Rate + 2.50%
+ Last two (02) years: Reference Rate + 3.50%
Reference Rate:

The Reference Rate used for each interest period shall be the average
of 12-month VND retail term deposit rates (or equivalent tenors), paid
at maturity, as published on the official websites of the following four
(04) Vietnamese commercial banks on the Interest Determination
Date: Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade
(VietinBank), Joint Stock Commercial Bank for Foreign Trade of
Vietnam (Vietcombank), Joint Stock Commercial Bank for Investment
and Development of Vietnam (BIDV), Vietnam Bank for Agriculture
and Rural Development (Agribank). The Reference Rate shall be
rounded to two decimal places.

Ky thanh todn Iai/
Interest Payment
Frequency:

12 thang/lan

Annually (once every 12 months)

Phuong thue thanh todn
goc, 13/ Trai phigu/

Principal and  Interest
Payment Method:

Tién I&i trai phiu dugc trd sau, dinh ky 01 ndm mét [an (“Ky thanh

toan 1ai"), vao ngay thanh toan I&i cho d&n khi T& chic phat hanh hoan
thanh céc nghia vu lién quan tdi trai phiéu.

Bond interest shall be paid in arrears on an annual basis (“Interest
Payment Date") until the Issuer has fulfilled all obligations relating to
the Bonds.

Mua lai Tréi phiéu tride
han/

Mua Lai Trai Phi€u vao Ngay Thuc Hién Quy&n Mua Lai/
Redemption on Call Option Date

: ¥




a) Trén cosd dam bdo tudn thd va phu hop véi cac quy dinh clia phap

luat co lién quan, bang viéc gti théng bao cho Ngudi S& Hitu Trai
Phiéu (théng bao nay la khéng hay ngang) theo quy dinh tai Diéu
Kién (c) dudi day, Té Chirc Phat Hanh cé quyén mua lai trudc han
toan bd nhung khéng mua lai mot phan Trai Phiu tai Ngay Thuc
Hién Quyén Mua Lai v6i gia mua lai bdng ménh gia Trai Phiéu./
Subject to compliance with applicable laws and regulations, by
giving notice to Bondholders (such notice being irrevocable) in
accordance with Condition (c) below, the Issuer shall have the right
to redeem all (but not part) of the Bonds on the Call Option Date
at par value.

b) Trong trudng hop Té Chirc Phat Hanh mua lai Trai Phiéu vao Ngay

c)

Thuc Hién Quyén Mua Lai, Ngudi S Hitu Trai Phiéu cé nghia vu
ban lai toan bd Trai Phigu cho T6 Chirc Phat Hanh va nhén dudc
100% khoan tién géc Trai Phiéu do minh s& hitu; khi d6 Trai Phiéu
s& bi hdly bé va cac Gidy Ching Nhan Quyén S& Hu Trai Phiéu
lién quan téi cac Trai Phiéu sé ty ddng hét hiéu luc luu hanh (trudc
khi Trai Phiéu dugc dang ky, luu ky tap trung tai Trung Tam Luu
Ky), hodc theo quy dinh tai cac van ban quy pham phap luét co
lién quan, quy ché& cta Trung Tam Luu Ky va phap luat Viét Nam
¢6 quy dinh khéac (trong trudng hop Trai Phiéu dugc dang ky, luu
ky tap trung tai Trung Tam Luu Ky).//n the event the Issuer
redeems the Bonds on the Call Option Date, Bondholders shall be
obligated to sell all Bonds held to the Issuer and receive 100% of
the principal amount. The Bonds shall then be cancelled and any
Bond Ownership Certificates shall automatically become invalid
(prior to centralized registration/depository at the Vietnam
Securities Depository), or otherwise in accordance with applicable
laws and regulations of Vietnam and the Vietnam Securities
Depository (if the Bonds have been centrally deposited).

Vi muc dich mua lai vao Ngay Thuc Hién Quyén Mua Lai nhu quy
dinh tai Diéu Kién nay, Té Chirc Phat Hanh sé théng bao viéc mua
lai trén trang théng tin dién t&r chinh thirc ctia T8 Chirc Phat Hanh
hoac bao dam (1) Pai Ly Bang Ky, Luu Ky glti thong bdo cho tat
ca Ngudi S& Hitu Trai Phiéu, trong trudng hop trudc khi Trai Phiéu
dudc dang ky, lvu ky tap trung tai Trung Tam Luu Ky, It nhét 10
(mudi) ngay nhung khéng sém hon 60 (sau muai) ngay trudec Ngay
Thuc Hién Quyén Mua Lai Trai Phiéu; hodc (2) théng bao trén
trang thong tin dién t&r cha Trung Tam Luu Ky vé Ngay Thuc Hién
Quy&n Mua lai Trai Phi€u theo quy dinh cla phap luat Viét Nam
va quy ché clia Trung Tam Luu Ky trong trudng hop Trai Phigu déa
dugc dang ky, Iuu ky tap trung tai Trung Tam Luu Ky. Trong trudng
hop Ngudi S8 Hitu Trai Phi€u khdng nhan dugc théng bao mua lai
clia T8 Chirc Phat Hanh ma khong do 16i ciia TG Chire Phat Hanh
hodc khéng thuc hién cac thu tuc can thiét dé thuc hién viéc ban
lai Trai Phigu cho T8 Chirc Phat Hanh (néu c6), Ngudi Sé Hu Trai

3 4

59

H/
G

NC

el




Early
Bonds:

Redemption

of

Phiéu van cé nghia vu ban lai toan bd s6 Trai Phiéu dang sd hitu
cho T Chtic Phat Hanh va tién thanh toan mua lai Trai Phiéu sé
duoc chuyén vao tai khoan dudc dang ky clia mdi Ngudi S Hitu
Trai Phiéu nhu dugc ghi nhan trong S6 Bang Ky (déi vdi trudng
hop mua lai trudc khi Trai Phiéu dugc dang ky, luu ky tap trung tai
Trung Tam Luu Ky) hodc tai khoan dudc dang ky la tai khoan dé
nhan géc/lai Trai Phiéu khi Trai Phiéu dugc dang ky, luu ky tap
trung tai Trung Tam Luu Ky) hoac théng qua hinh thifc hop phap
khac theo thoa thudn véi Ngudi S& Hiru Trai Phiéu do va quy dinh
cutia phap luat./ For the purpose of redemption as stipulated herein,
the Issuer shall announce the redemption on its official website or
ensure that: (1) The Registrar/Custodian sends nofice fo all
Bondholders, in the case where the Bonds have not yet been
centrally registered/deposited, at least ten (10) days and not more
than sixty (60) days prior to the Call Option Date, or (2) The notice
is published on the Vietnam Securities Deposifory system
regarding the Call Option Date in accordance with Vietnamese
laws and VSD regulations (if the Bonds have been cenirally
deposited). In the event that a Bondholder does noft receive the
redemption notice due to reasons not atiributable to the Issuer, or
fafls to complete the required procedures to sell the Bonds (if any),
such Bondholder shall still be obligated to sell all Bonds held to the
Issuer. The redemption proceeds shall be transferred fo the
registered account of each Bondholder as recorded in the Bond
Register (for non-deposited Bonds) or fo the registered account for
receiving principalinterest (for deposited Bonds), or via other
lawful methods as agreed and in accordance with applicable laws.

Il. Mua lai Trai Phiéu theo théa thuan/ Redemption by Agreement

Khéng anh hudng tdi Diéu Kién l.a néu trén, trén cd sd dam bao tuan
thl va phu hop vdi cac quy dinh clia phéap luét cd lién quan, TG Chirc
Phat Hanh théng qua Pai Dién Ngudi S& Hitu Trai Phi€u co thé dé
nghi mua lai Trai Phi€u vao bét cl luc nao bang bt cit phuong thic
nao va vdi bat cr gia nao pha hop vai quy dinh ctia phap luat hién
hanh. M&i Ngudi s& Hitu Trai Phiéu cé quyén quyét dinh cé ban Trai
Phiéu ctia minh cho T8 Chitc Phat Hanh hay khéng, Viéc chao mua
Trai Phi€u dugc thuc hién cong khai d&i véi tat ca Ngudi Sé Hivu Trai
Phi€u. Bat cit Trai Phi€u nao do Té Chirc Phat Hanh mua lai sé
khéng dudc tinh vao ty 1& bi€u quyét tai cudc hop nhitng Ngudi S&
Hitu Tréi Phi€u d€ quyét dinh nhirng van d@& lién quan dén cac bién
phap xU& ly déi véi Té Chic Phat Hanh./ Without prejudice to
Condition l.a above, subject to compliance with applicable laws and
regulations, the Ilssuer (through the Bondholders’ Representative)
may propose fto repurchase the Bonds af any time, by any method,
and at any price in accordance with prevailing regulations.

Each Bondholder has the right fo decide whether to sell their Bonds.
The repurchase offer shall be made publicly to all Bondholders. Any
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Bonds repurchased by the Issuer shall not be counted toward voling
rights at Bondholders’ meetings on matters relating to remedial
actions concerning the Issuer.

76 chife ti vén phat hanh | Céng ty C8 phan Chirng Khoan HDB (HDBS)
Trédi phiély/

lssuance Aadvisor:

HDB Securities Joint Stock Company (HDBS)

76 chifc dang ky Trai | Tong cong ty Luu ky va Bu trir Chirng khoan Viét Nam.

phiéu/

Bond

Institution.

Fegieiapon Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation (VSDC)

2. K& hoach mua lai trudc han tréi phidu/ Early Redemption Plar.

Ngan hang TMCP Viét Nam Thuang Tin (Vietbank) sé thuc hién mua lai trudc han ma trai phiéu
VBB124007 (VBB124001) theo thda thuan vdi khach hang, chi tiét nhu sau/ Vietnam Thuong
Tin Commercial Joint Stock Bank (Vietbank) shall implement the early redemption of Bond code
VBB124007 (VBB124001) by agreement with investors, with the following details:

Phuong thirc t§ chifc mua lail Repurchase method: mua truc ti€p tir Ngudi S¢ Hiu Trai
Phi€u phu hop véi diéu kién va diéu khoan mua lai trudc han Trai phiéu./ Direct purchase
from Bondholders in accordance with the terms and conditions of early redemption

Khai lugng trai phiéu mua lai du kién/ Estimated repurchase volume: 9.143 Tréi phiéu/ 9. 743
bonds.

Ménh gia/ Par value. 10.000.000 ddng (Mudi triéu dong)/Trai phi€u/ VND 70.000.000 per
bond.

Téng gia tri ménh gid mua lai du kién/ Total estimated repurchase value (par).
91.430.000.000 ddng (Chin mudi m&t ty bdn tram ba muai triéu dong)/ VAND 91.430.000.000
(Ninety-one billion four hundred thirty million Vietnamese Dong)

Didu kién, digu khoan cla viéc mua lai trudc han Trai phiéu: Vietbank thuc hién mua lai d6i
vai Trai phiu VBB124007 da trinh bay thong tin & phan 1 va Ngudi Sa Hitu Trai Phiéu da
dang ky ban lai theo thd tuc cia Vietbank trong thdi gian mua lai du kién cla Vietbank./ 7/e
repurchase applies to VBB124007 Bond described in Section 1 and to Bondholders who
have registered to sell in accordance with Vietbank's procedures during the designated

redemption period.

Gi4 tri mua lai du kién ctia 01 Trai phigu: Béng gié tri ménh gia 01 Trai phigu cong dén Iai
Trai phiéu tinh t&r ngay 27/03/2026 d&n Ngay mua lai nhung khéng bao gém Ngay mua lai,
lam tron dén 3 chi s6 sau dau phay./ The estimated repurchase price per Bond shall be: Par
value plus accrued interest (from 27 March 2026 up to but excluding the redemption date),
rounded fto three (03) decimal places.

Dia diém thuc hién viéc mua lai/ Place of Executiorr.

e D& vdi Ngudi sd hitu Trai phi€u da luu ky Trai phiéu tai Thanh vién luu ky (TVLK):
Ngudi S& Hitu Trai Phigu lam thi tuc ban lai trai phiéu tai cac TVLK noi md tai khoan
lru ky. TVLK s& chuyén tign mua lai Trai phi€u vao tai khoan luu ky clia Ngudi S6 Hiru
Trai Phigu./ For deposited Bonds, Bondholders shall execute transactions through their
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custodian members (depository participants). The custodian will transfer the
redemption proceeds fo the Bondholder's securities account.

»  D3i v6i Ngudi S& Hiu Trai Phiéu chua luu ky Trai phiéu tai TVLK: Ngudi S& Hitu Tréi
Phi&u lam thu tuc ban lai trai phiéu tai Ngan hang TMCP Viét Nam Thuadng Tin. Vietbank
s& thuc hién chuyén tién mua lai Trai phiéu cho Ngudi S& Hitu Trai Phigu theo chi dan
thanh toan tai D& nghi mua lai Trai phi€u./ For non-deposited Bonds, Bondholders shall
transact directly with Vietbank. Vietbank will transfer the redemption proceeds
according to the payment instructions in the Bond repurchase request.

Ngudn mua lai/ Source of funds. Nguon tién tr hoat déng kinh doanh clia Vietbank/ From
Vietbank's operating funds.

Thai gian T3 chirc phat hanh mua lai du ki€n/ Planned redemption period: tr Quy |l dén hét
Quy Il nam 2026/ From Quarter 2 to end of Quarter 3 2026.

Ngay dang ky cudi cung/ Registration date: to Quy Il d&n hét Quy Il nam 2026/ From Quarter
2 to end of Quarter 3 2026.

Thai gian Ngudi sd hiiu Trai phi€u dang ky ban lai/ Bondholder sellback registration period:
o Quy Il d&n hét Quy Il nam 2026/ From Quarter 2 to end of Quarter 3 2026.

Tuy thudc vao két qua thuc hién, néu khéi luang trai phiéu thuc hién mua lai thuc té thap
hon khéi lugng du kién, Vietbank sé tiép tuc thuc hién cac dot mua lai ti€p theo trong nam
2026 déi vai phan khéi luong trai phi€u con dang luu hanh. Theo dé, Thai gian TE chirc phat
hanh mua lai du kién, Ngay dang ky cudi cung, Thoi gian Ngudi so hiru Trai phiéu dang ky
ban lai s& dugc dién ra t* Quy Ill d&n hét Quy IV nam 2026./ Depending on the execution
resulls, if the actual redemption volume is lower than expected, Vietbank will continue fo
execute subsequent repurchase tranches in 2026 for the remaining outstanding Bonds.
Accordingly, the Planned redemption period, Regisiration date, and Bondholder sellback
registration period will take place from Quarter 3 fo the end of Quarter 4 2026.

Viéc mua lai trudc han Trai phi€u hoan tat sau khi Cac bén hoan tat nghia vu quy dinh trong
D& nghi mua lai Trai phi€u néu trén/ The early redemption shall be completed once all parties

have fulfilled their obligations as stipulated in the Bond Repurchase Request. ﬂ/
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